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Bu sözleşme, Qardbox’ın ve paket mağazasından satın alınan kart paketlerinin kullanımını dü-
zenler. Apple’ın koşullarına ek olarak geçerlidir.

Kapsam ve sözleşme tarafları
Bu lisans sözleşmesi, Qardbox uygulamasının (“Uygulama”) ve onun üzerinden sunulan ücretli ek
içeriklerin (“Paketler”) kullanımını düzenler. Sözleşme tarafı Simon Harre, Walter-Klausch-Str.
15, 14482 Potsdam, Deutschland olup kontakt@qardbox.com adresinden ulaşılabilir (“Sağlayı-
cı”). Uygulama ve Paketlerle ilgili sorular, şikâyetler ve talepler bu adrese ve bu e-posta adresine
yöneltilir. Uygulama ve Paketler, Apple Distribution International Ltd. tarafından ya da kulla-
nıcının bölgesinden sorumlu Apple tüzel kişiliği tarafından işletilen App Store üzerinden edinilir
(“Apple”); Apple’ın koşulları ek olarak geçerlidir. Kullanıcı ile Sağlayıcı arasındaki ilişkide bu
sözleşme, App Store’a özel lisans sözleşmesi olarak sunulduğu ölçüde Apple’ın standart son kul-
lanıcı lisans sözleşmesinin (“Licensed Application End User License Agreement”) yerini alır; aksi
hâlde onu tamamlar. Kullanıcı ile Apple arasındaki ilişki etkilenmez. Bu sözleşme kullanıcıya
Uygulamanın dilinde sunulur; kullanıcı için, kendisine sunulduğu dildeki metin geçerlidir. Al-
manca metin referans metindir; dil metinleri arasında farklılık bulunması hâlinde yorum için
ona başvurulur, ancak bu, kullanıcının kendisine sunulan metinden doğan haklarını sınırlamaz.

Sözleşmenin konusu
Uygulamaya ilişkin lisans sözleşmesi, kullanıcı Uygulamayı App Store üzerinden indirip kullan-
dığında kurulur. Bir Pakete ilişkin lisans sözleşmesi, Apple üzerinden satın alma süreci tamam-
landığında kurulur. Uygulama, aralıklı tekrar planlayıcısı olan bir öğrenme kartı programıdır ve
ücretsiz sunulur. Kullanıcı, Apple Media Services Şartlar ve Koşullarındaki Kullanım Kurallarına
uygun olarak, sahibi olduğu veya denetimindeki Apple marka cihazlarda Uygulamayı kullanmak
üzere basit, münhasır olmayan ve devredilemez bir hak elde eder; ayrıca Uygulama, Aile Payla-
şımı veya toplu satın alma yoluyla alıcıya bağlı diğer hesaplarca da kullanılabilir. Paket, makine
tarafından okunabilir biçimde bir öğrenme kartı derlemesidir. Bir Paketin satın alınması, yine-
lenen ödeme içermeyen tek seferlik bir alımdır ve aynı kapsamda kullanıcının kendi öğrenme ve
alıştırma amaçları için süresiz, basit, münhasır olmayan ve devredilemez bir kullanım hakkı ve-
rir. Süresiz olması, bu hakkın sürenin geçmesiyle sona ermediğini ve kullanıcının Uygulamayı bir
cihazdan kaldırmasıyla ortadan kalkmadığını ifade eder; buna, Uygulamanın veya bir Paketin
belirli bir süre App Store’da bulundurulacağına dair bir taahhüt bağlı değildir. İçerik üzerindeki
mülkiyet devrolmaz.

Paketlerin nitelikleri
Paketlerin içerikleri özenle derlenir. Bir Paketin nitelikleri, satın almadan önce mağazada kul-
lanıcıya gösterilen açıklamadan anlaşılır. Açıklama; içeriğin konusunu, kapsamını ve durumunu
ve dayandığı kaynağı belirtir. Bu açıklama, Alman Medeni Kanunu m. 327e f. 2 b. 1 anlamında
kararlaştırılan niteliktir; bir Paket, açıklamaya uyduğunda sözleşmeye uygundur. Resmî soru
kataloglarını, yasal düzenlemeleri, öğretim programlarını, standart hizmet talimatlarını veya
benzer kaynakları yansıtan Paketler, söz konusu kaynağın Paket açıklamasında belirtilen du-
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rumunu yansıtır. Bu tür kaynaklar değiştirilir, tek tek yargı çevrelerinde farklı yorumlanır ve
haber verilmeden güncellenir; bu nedenle bir Paket, belirtilen durumu yansıtır, daha sonraki
bir durumu değil. Sözleşmenin öngördüğü kullanım, öğrenme kartlarıyla alıştırma yapmaktır.
Bir Paketin içerikleriyle herhangi bir sınavın, iznin ya da belgenin elde edilebilmesi sözleşmenin
konusu değildir ve edim borcuna dâhil değildir.

Danışmanlık değildir
Paketlerin içerikleri hukukî, vergisel, tıbbî, eczacılık ya da başka bir meslekî danışmanlık niteliği
taşımaz ve bunların yerine geçmez. Yalnızca öğrenme ve alıştırma materyalidir. Somut olaydaki
kararlar, özellikle hukukî, sağlıkla ya da güvenlikle ilgili sonuçlar doğuranlar, geçerli kurallara
dayanılarak ve gerektiğinde nitelikli kişiler dâhil edilerek alınmalıdır.

Paketlerin amaca uygun kullanımı
Paketler öğrenme ve alıştırma materyalidir. Sınav hazırlığına, bilgi oluşturmaya ve tekrar etmeye
yarar. Bu sözleşmeye göre Paketler, somut olayda bir kararın ya da eylemin dayanağı olmak üzere
öngörülmemiştir ve eylem talimatı değildir. Özellikle, tıp, acil tıp, hemşirelik, itfaiye, kurtarma
hizmeti, kolluk, iş güvenliği ve tehlikeli maddeler, elektrik, yapı, trafik, avcılık, ateşli silahlar veya
patlayıcılar, denizcilik veya havacılık, telsiz, vergi, hukuk veya idarî konularda ya da kişilerin
güvenliğinin veya sağlığının, malın bütünlüğünün ya da bir sürenin, hakkın veya yükümlülüğün
yerine getirilmesinin bir ifadenin doğruluğuna bağlı olduğu her durumda Paketlere dayanmak
amaca uygun kullanım değildir. Böyle sonuçlar doğuran bir eylemden önce kullanıcı, yetkili
kaynağa, özellikle yürürlükteki kanuna, yönetmeliğe, resmî soru kataloğuna, standart hizmet
talimatına, üretici bilgisine, meslekî bilgiye ya da nitelikli bir kişinin görüşüne başvurur; o kaynak
Paketin içeriğine üstün gelir. Bir sınava hazırlanmak ve bu alanlardan birinin meslek dilini
öğrenmek amaca uygun kullanımdır; mesleğin icrası sırasında alınan bir kararı ya da önlemi
Paketin içeriğine dayandırmak değildir. Bu hüküm, sözleşmeyle borçlanılan edimin konusunu
tanımlar; bu kapsam dışındaki bir kullanım sözleşmeye uygun bir kullanım değildir.

Ayıba karşı sorumluluk
Uygulamanın ve Paketlerin ayıpları, dijital ürünlere ilişkin yasal ayıp hükümlerine (Alman Me-
deni Kanunu m. 327 vd.) tabidir. Ayıp hâlinde kullanıcının yasal hakları bu sözleşmeyle ne
kaldırılır ne de sınırlanır. “Paketlerin nitelikleri” bölümü, Alman Medeni Kanunu m. 327e f. 2
anlamında kararlaştırılan niteliği tanımlar; edim borcunun içeriğini belirler ve hiçbir yasal hakkı
ortadan kaldırmaz. Dijital ürünün belirli bir özelliğinin Alman Medeni Kanunu m. 327e f. 3’teki
nesnel gerekliliklerden ayrılmasına ilişkin bir anlaşma, Alman Medeni Kanunu m. 327h uyarınca,
kullanıcının sözleşme beyanını vermeden önce bu ayrılık hakkında ayrıca bilgilendirilmiş olma-
sını ve ayrılığın sözleşmede açıkça ve ayrıca kararlaştırılmış olmasını gerektirir. Bu sözleşme
böyle bir anlaşma içermez; bu nedenle belirli bir niteliğin güvence altına alınmadığına dair genel
açıklamalar, nesnel gerekliliklerden bir ayrılık oluşturmaz.

Sorumluluk
Geçerli hukukun izin verdiği azamî ölçüde Sağlayıcının sorumluluğu şu şekilde sınırlıdır. Sağlayı-
cı; kendisinin, yasal temsilcilerinin veya ifa yardımcılarının kasıtlı ya da ihmalî bir yükümlülük
ihlali sonucu hayata, vücut bütünlüğüne veya sağlığa verilen zararlardan ve kendisinin, yasal tem-
silcilerinin veya ifa yardımcılarının kasıtlı ya da ağır ihmalî bir yükümlülük ihlali sonucu doğan
diğer zararlardan sınırsız sorumludur. Yerine getirilmesi bu sözleşmenin gereği gibi ifasını ancak
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mümkün kılan ve kullanıcının uyulacağına düzenli olarak güvenebileceği esaslı bir yükümlülüğün
hafif ihmalle ihlali hâlinde sorumluluk, bu sözleşme türü için tipik ve öngörülebilir zararla sınırlı-
dır. Bunun dışında sorumluluk kaldırılmıştır. Yukarıdaki sorumluluk sınırlamaları, Sağlayıcının
yasal temsilcilerinin, çalışanlarının ve ifa yardımcılarının kişisel sorumluluğu için de geçerlidir.
Yukarıdaki fıkralar çerçevesinde, veri kaybına ilişkin sorumluluk, riske uygun sıklıkta düzenli
yedek alınmış olsaydı doğacak olan olağan geri yükleme masrafıyla sınırlıdır. Kullanıcının birlik-
te kusuru Alman Medeni Kanunu m. 254 uyarınca dikkate alınır; bu, özellikle beklenebilir veri
yedeklemesinin ihmal edilmesi ve “Paketlerin amaca uygun kullanımı” bölümüne uymayan bir
kullanım için geçerlidir. Emredici ürün sorumluluğu hukukundan doğan sorumluluk, bir ayıbın
hileyle gizlenmesinden doğan sorumluluk ve Sağlayıcının üstlendiği garantiden doğan sorumlu-
luk etkilenmez. Tüketicinin yerleşim yeri hukukunun emredici hükümlerinden doğan hakları bu
bölüme üstün gelir. Kullanıcının ya da üçüncü kişinin bir Paketin içeriğine dayandırdığı eylem
veya ihmallerden, kullanım “Paketlerin amaca uygun kullanımı” bölümüne uygun değilse, Sağla-
yıcı sorumlu değildir; yukarıdaki fıkralar etkilenmez. Bu sözleşme üçüncü kişilere koruyucu etki
ve hak sağlamaz; Apple’ın “Apple ile ilişki” bölümündeki konumu etkilenmez.

Yeniden dağıtım yasağı
Kullanıcı, Paketleri veya içeriklerini tamamen ya da kısmen çoğaltamaz, dağıtamaz, umuma
iletemez, kiralayamaz, ödünç veremez, yeniden satamaz, alt lisans veremez ya da başka biçimde
üçüncü kişilerin erişimine sunamaz. Buna özellikle dışa aktarılmış dosyaların iletilmesi, öğrenme
platformlarında, forumlarda, bulut klasörlerinde veya sosyal ağlarda yayımlanması ve otomatik
sistemlerin eğitimi dâhil rakip bir hizmet oluşturmak için kullanılması dâhildir. Kendi cihazlarda
kullanım, Apple’ın Aile Paylaşımı içinde kullanım ve kendi amaçları için yedek kopya alma
serbesttir. Yasal izinler, özellikle iktibas hakkı ile öğretim ve araştırma istisnaları etkilenmez.
Kullanıcının kendi oluşturduğu kartlar bu bölüme tabi değildir.

Apple ile ilişki
Uygulamanın ve Paketlerin edinilmesine ilişkin sözleşme kullanıcı ile Apple arasında kurulur;
Apple kendi adına dağıtıcı olarak hareket eder. Uygulamadan, içeriğinden ve geçerli biçimde
bertaraf edilmediği ölçüde garanti taleplerinin yerine getirilmesinden Apple değil, yalnızca Sağ-
layıcı sorumludur. Apple’ın bakım veya destek sağlama yükümlülüğü yoktur. Uygulamanın ayı-
bına ilişkin talepler Apple’a yöneltilebilir; Apple bu durumda satın alma bedelini iade edebilir
ve başkaca yükümlülüğü olmaz. Uygulamaya ilişkin olarak kullanıcının veya üçüncü kişilerin
taleplerinin, ürün sorumluluğu hukukundan doğan taleplerin, yasal gerekliliklere uyulmamasın-
dan doğan taleplerin ve tüketicinin korunması hukukundan doğan taleplerin ele alınmasından ve
Uygulamanın üçüncü kişi haklarını ihlal ettiği iddialarının ele alınmasından Sağlayıcı sorumlu-
dur. Apple ve Apple’ın bağlı ortaklıkları bu sözleşmenin üçüncü kişi lehtarlarıdır ve sözleşmeyi
kullanıcıya karşı ileri sürme hakkına sahiptir.

Cayma ve geri ödeme
Avrupa Birliği’ndeki tüketicilerin mesafeli sözleşmelerde cayma hakkı vardır. Maddî bir taşıyıcıda
teslim edilmeyen ve tüketiciye bir bedel ödeme yükümlülüğü getiren dijital içeriğin sağlanmasına
ilişkin sözleşmede cayma hakkı; girişimci sözleşmenin ifasına başlamışsa, tüketici cayma süresi
dolmadan girişimcinin ifaya başlamasına açıkça rıza göstermişse, tüketici bu rızayla ifanın baş-
lamasıyla birlikte cayma hakkını yitirdiğini kabul etmişse ve girişimci tüketiciye Alman Medeni
Kanunu m. 312f uyarınca bir sözleşme teyidi sunmuşsa sona erer (Alman Medeni Kanunu m.
356 f. 6 b. 2). Diğer yargı çevrelerindeki benzer yasal haklar etkilenmez. Satın alma Apple üze-
rinden yapılır; bu nedenle cayma, iade ve geri ödeme Apple’a bildirilir ve Apple’ın koşullarına
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tabidir, genellikle reportaproblem.apple.com üzerinden. Satın alma bedelinin iadesi, satın alma
sözleşmesinin tarafı olarak Apple tarafından kendi koşullarına göre yapılır.

Erişilebilirlik, değişiklik ve kayıp
Uygulamanın ya da tek tek Paketlerin sürekli erişilebilir olacağına dair bir talep hakkı yok-
tur. Sağlayıcı bir Paketi değiştirme, genişletme veya geri çekme hakkına sahiptir. Bir değişiklik,
Paketin sözleşmeye uygunluğunu korumak için gerekli olanın ötesine geçiyorsa (Alman Medeni
Kanunu m. 327e ve 327f), Sağlayıcı bunu yalnızca haklı bir sebeple yapar. Haklı sebepler yal-
nızca şunlardır: Paketin dayandığı kaynağın ortadan kalkması veya değişmesi; hukukî durumun
ya da yerleşik içtihadın değişmesi; değişen teknik ortama, özellikle işletim sisteminin yeni bir
sürümüne ya da Apple’ın değişen gerekliliklerine uyarlama; ve bir hukuka aykırılığın giderilmesi.
Böyle bir değişiklik kullanıcıya ek bir masraf doğurmaz. Bir Paketin sürekli olarak sağlandığı
ölçüde, bir değişikliğin koşulları, kullanıcının bilgilendirilmesi ve kullanıcının sözleşmeyi sona
erdirme hakkı bunun dışında Alman Medeni Kanunu m. 327r’ye tabidir. Bir Paket sunumdan çı-
karıldığında, kullanıcıya daha önce tanınmış kullanım hakkı etkilenmez. Öğrenme ilerlemesinin,
kartların veya başka verilerin geri getirilmesine ilişkin bir talep hakkı yoktur. Verilerini yedek-
lemek kullanıcının sorumluluğundadır; Uygulama bunun için bir dışa aktarma işlevi sunar. Veri
kaybından, özellikle cihaz değişikliği, yeniden kurulum, silme veya eşitleme hatasından sonra
doğan talepler, yalnızca bu sözleşmenin sorumluluk bölümünün sınırları içinde vardır.

Kullanıcının yükümlülükleri
Kullanıcı Uygulamayı amacına uygun kullanır. Teknik koruma önlemlerinin aşılması, hukukun
izin verdiğini aşan tersine mühendislik, içeriklerin otomatik ve toplu çekilmesi ve geçerli hukuku
ihlal eden her kullanım yasaktır. Kullanıcı kendi içeriğini, özellikle dosya içe aktararak eklerse,
bunu yapmaya yetkili olduğunu ve üçüncü kişi haklarını ihlal etmediğini taahhüt eder. Kullanıcı
bu yükümlülüğü kusurlu olarak ihlal eder ve üçüncü bir kişi bu nedenle Sağlayıcıya karşı haklı
bir talepte bulunursa, kullanıcı Sağlayıcıyı bu talepten ve makul bir hukukî savunmanın zorunlu
masraflarından âri kılar. Sağlayıcı böyle bir talebi kullanıcıya gecikmeksizin bildirir, kullanıcının
onayı olmadan kabul etmez ve sulh olmaz ve kullanıcıya hukukî savunmaya katılma imkânı verir.
Talebin ileri sürülmesinden Sağlayıcının kendisi sorumlu olduğu ölçüde âri kılma hakkı doğmaz.
Kullanıcı içerikleri meslekî eğitim ya da sürekli eğitim kapsamında kullanır ve bundan belgeleme
veya ispat yükümlülükleri doğarsa, bunları yerine getirmek kullanıcının kendi sorumluluğunda-
dır; Uygulama, öğrenmenin türü, kapsamı ya da sonucu hakkında üçüncü kişilere ispat sunmaz.
Uygulamayı kullanırken kullanıcı, geçerli üçüncü kişi koşullarına, özellikle mobil veya internet
sağlayıcısının ve Apple’ın koşullarına uyar.

Veri koruma
Kişisel verilerin işlenmesi, Uygulamada Ayarlar altında ve qardbox.com/privacy adresinde bu-
lunan Sağlayıcının gizlilik bildirimine tabidir. Bildirim, (AB) 2016/679 sayılı Tüzüğün 13 ve
14. maddelerinde öngörülen bilgileri içerir. Satın alma kullanıcı ile Apple arasında gerçekleşir;
Sağlayıcı bu süreçte ne ödeme verilerini ne kullanıcının Apple Account’unu ne de makbuzu alır.

İçerikler üzerindeki haklar
Uygulama ve Paketler telif hakkıyla korunur. Bir Paket, geçerli hukuka göre telif hakkından mu-
af resmî eserleri ya da serbest lisanslı içerikleri yansıtıyorsa bunların hukukî durumu etkilenmez;
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editoryal hazırlık, seçim ve düzenleme Sağlayıcı lehine korunur. İçeriklerin kaynağı her Pake-
tin açıklamasında belirtilir. Üçüncü kişilerin markaları, adları ve işaretleri yalnızca tanımlama
amacıyla kullanılır; bunlar üzerinde hiçbir hak iddia edilmez.

Süre ve sona erme
Bir Pakete ilişkin sözleşme belirsiz süreli kurulur ve sürenin dolmasıyla sona ermez. Kullanıcı
kalıcı olarak kullanmaktan vazgeçtiğinde sona erer; Uygulamayı bir cihazdan kaldırmak tek
başına böyle bir vazgeçme değildir. Sağlayıcı, haklı sebeple, özellikle yeniden dağıtım bölümünün
ağır ihlali hâlinde feshedebilir. Sorumluluğa, içerikler üzerindeki haklara ve uygulanacak hukuka
ilişkin hükümler sözleşmenin sona ermesinden sonra da yürürlükte kalır.

Dijital ürünler için güncellemeler
Bir Paketin satın alınması, dijital ürünlerin sağlanmasına ilişkin bir tüketici sözleşmesi ise Alman
Medeni Kanunu m. 327 vd. uygulanır. Sağlayıcı, Paketin niteliği ve amacı gereği kullanıcının
bekleyebileceği süre boyunca, uygunluğun korunması için gerekli güncellemeleri, güvenlik güncel-
lemeleri dâhil, sağlar ve kullanıcıyı bunlardan haberdar eder. Bu yasal yükümlülük, “Paketlerin
nitelikleri” bölümüyle sınırlanmaz. Yükümlülük, dijital ürünün uygunluğuna ilişkindir ve bir
Paketi resmî bir kaynağın daha yeni bir sürümüne taşıma yükümlülüğü doğurmaz. Kullanıcı
sağlanan bir güncellemeyi makul bir süre içinde kurmazsa, Sağlayıcı yalnızca o güncellemenin
kurulmamasından kaynaklanan bir ayıptan sorumlu değildir; yeter ki Sağlayıcı güncellemenin
varlığı ve kurulmamasının sonuçları hakkında kullanıcıyı bilgilendirmiş olsun ve kurmama ya da
hatalı kurma, kusurlu kurulum talimatından kaynaklanmasın.

Tersine mühendislik, değiştirme, otomatik erişim
Kullanıcı, emredici hukukun izin verdiği hâller dışında Uygulamayı ya da bir Paketi tersine
mühendislikle çözemez, kaynak koda döndüremez, parçalarına ayıramaz, değiştiremez, çeviremez,
türev eserler oluşturamaz ya da kaynak kodu veya kamuya açık olmayan arayüzleri elde etmeye
çalışamaz. İçeriklerin otomatik çekilmesi, sözleşmesel kullanımı aşan çoğaltma ve teknik koruma
önlemlerinin aşılması da yasaktır.

İhracat ve yaptırımlar
Kullanıcı, Uygulamayı veya Paketleri Avrupa Birliği’nin, Almanya Federal Cumhuriyeti’nin ya
da Amerika Birleşik Devletleri’nin ihracat, ithalat veya yaptırım hukukunu ihlal ederek kullan-
mayacağını, ihraç etmeyeceğini ve yeniden ihraç etmeyeceğini taahhüt eder. Kullanıcı özellikle,
kapsamlı ambargo uygulanan bir bölgede bulunmadığını ve yaptırım listesinde kişi ya da kuruluş
olarak yer almadığını taahhüt eder.

Küçükler
Küçükler Uygulamayı yalnızca velinin ya da vasinin onayıyla kullanabilir ve ücretli içerikleri
yalnızca bu onayla edinebilir. Sağlayıcı bu amaçla veri toplamaz ve kullanıcının Apple’a verdiği
bilgilere dayanır.
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Bu sözleşmedeki değişiklikler
Her bir satın alma için bu sözleşme, o satın almanın kurulduğu anda Uygulamada bulunan metin
hâliyle geçerlidir; her metin bunun için bir tarih taşır. Sağlayıcı, hukuktaki, yerleşik içtihattaki,
teknik gelişmelerdeki ya da Apple’ın gerekliliklerindeki bir değişikliğe uyum için gerekli olduğu
ve kullanıcı hakkaniyete aykırı biçimde dezavantajlı duruma düşmediği ölçüde, bu sözleşmeyi ge-
lecekteki satın almalar ve ücretsiz sunulan Uygulamanın gelecekteki kullanımı için değiştirebilir.
Esaslı değişiklikler, yürürlüğe girmelerinden en az otuz gün önce uygun bir biçimde kullanıcıya
bildirilir. Bir değişiklik, tamamlanmış satın almaları etkilemez. Dijital ürünün kendisindeki de-
ğişiklikler bu bölüme değil, Alman Medeni Kanunu m. 327r’ye ve “Erişilebilirlik, değişiklik ve
kayıp” bölümüne tabidir.

Tüketici uyuşmazlıklarının çözümü
Sağlayıcı, bir tüketici hakem heyeti önünde uyuşmazlık çözüm sürecine katılmaya ne isteklidir
ne de yükümlüdür (Alman Tüketici Uyuşmazlıkları Çözüm Kanunu VSBG m. 36/1-1).

Tek tek hükümlerin geçersizliği
Bu sözleşmenin bir hükmü tamamen veya kısmen geçersiz ya da uygulanamaz olursa, kalan
hükümlerin geçerliliği etkilenmez. Geçersiz ya da uygulanamaz hükmün yerini yasal düzenlemeler
alır. Bir boşluk hâlinde de aynısı geçerlidir.

Uygulanacak hukuk
Almanya Federal Cumhuriyeti hukuku uygulanır; Milletlerarası Mal Satımına İlişkin Sözleşmeler
Hakkında Birleşmiş Milletler Antlaşması hariç tutulmuştur. Tüketiciler bakımından bu hukuk
seçimi, yalnızca tüketicinin mutat meskeninin bulunduğu ülke hukukunun emredici hükümlerinin
sağladığı korumadan yoksun kalmadığı ölçüde geçerlidir (Roma I Tüzüğü m. 6/2).

Amerika Birleşik Devletleri’ndeki Kullanıcılar İçin Ek Koşullar
Aşağıdaki ek koşullar, Uygulamayı veya bir Paketi Amerika Birleşik Devletleri’nde edinen ya
da kullanan kullanıcılar için geçerlidir. GEÇERLİ HUKUKUN İZİN VERDİĞİ AZAMÎ ÖL-
ÇÜDE UYGULAMA VE PAKETLER “OLDUĞU GİBİ” VE “MEVCUT HÂLİYLE”, TÜM
KUSURLARIYLA VE HİÇBİR TÜRDE GARANTİ OLMAKSIZIN SUNULUR; SAĞLAYICI,
SATILABİLİRLİK, BELİRLİ BİR AMACA UYGUNLUK, DOĞRULUK VE İHLAL ETMEME
YÖNÜNDEKİ ZIMNÎ GARANTİLER DÂHİL OLMAK ÜZERE AÇIK, ZIMNÎ VEYA KANU-
NÎ TÜM GARANTİ VE KOŞULLARI REDDEDER. Paketlerin içerikleri öğrenme ve alıştırma
materyalidir. Eylem talimatı değildir ve tıbbî, acil, ilk yardım, hemşirelik, itfaiye, kolluk, iş gü-
venliği, elektrik, yapı, trafik, avcılık, ateşli silah, denizcilik, havacılık, telsiz, vergi, hukuk ya da
idarî her konu dâhil olmak üzere somut olayda hiçbir karar ya da eylemin dayanağı yapılamaz;
bir kişinin güvenliğinin ya da sağlığının, malın bütünlüğünün ya da bir sürenin veya yasal hak-
kın korunmasının bir ifadenin doğruluğuna bağlı olduğu hiçbir durumda da yapılamaz. Böyle
bir durumda hareket etmeden önce kullanıcı, yürürlükteki kanun, yönetmelik, resmî soru kata-
loğu, standart hizmet talimatı, üretici bilgisi ya da meslekî bilgi gibi yetkili kaynağa ve uygun
olduğunda nitelikli bir uzmana başvurmalıdır; o kaynak Paketin içeriğine üstün gelir. İÇERİKLE-
RİN KULLANIMINDAN DOĞAN TÜM RİSKİ KULLANICI ÜSTLENİR. GEÇERLİ HUKU-
KUN İZİN VERDİĞİ AZAMÎ ÖLÇÜDE SAĞLAYICI, BİR PAKETİN İÇERİĞİNDEN VEYA
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KULLANIMINDAN DOĞAN YA DA BUNUNLA İLGİLİ DOLAYLI, ÂRIZÎ, ÖZEL, SONUÇ-
SAL, İBRET VERİCİ VEYA CEZAÎ ZARARLARDAN, KÂR, GELİR, VERİ VEYA İTİBAR
KAYBINDAN, KİŞİSEL YARALANMA VEYA MAL ZARARINDAN, BÖYLE ZARARLARIN
OLASILIĞI KENDİSİNE BİLDİRİLMİŞ OLSA DAHİ SORUMLU DEĞİLDİR. SAĞLAYICI-
NIN BU SÖZLEŞMEDEN DOĞAN VEYA BUNUNLA İLGİLİ TOPLAM SORUMLULUĞU,
(A) KULLANICININ İLGİLİ PAKET İÇİN APPLE’A FİİLEN ÖDEDİĞİ TUTAR İLE (B)
YÜZ ABD DOLARINDAN (USD 100) YÜKSEK OLANI AŞAMAZ. Bazı yargı çevreleri zımnî
garantilerin dışlanmasına ya da ârızî veya sonuçsal zararlarda sorumluluğun sınırlandırılmasına
izin vermez; bu yargı çevrelerinde yukarıdaki sınırlamalar yalnızca izin verilen ölçüde uygulanır
ve bu Sözleşmedeki hiçbir hüküm, ağır ihmal ya da kasıt sorumluluğu dâhil olmak üzere geçerli
hukuka göre sınırlanamayan hiçbir sorumluluğu sınırlamaz. Yukarıda belirtildiği üzere bu Söz-
leşmenin üçüncü kişi lehtarları olan Apple ve Apple’ın bağlı ortaklıkları dışında, bu Sözleşmenin
başka üçüncü kişi lehtarı yoktur.
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